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Verpflichtung der Fahrer auf einen neuen Radsport 
 
 
Die Puerto-Affäre brachte gravierende Dopingfälle im Radsport ans Licht. Wie alle anderen 
Dopingaffären schaden sie meinem Sport und meiner persönlichen Situation sehr stark. 
 
Die Unsicherheit über die Identität der Fahrer und der anderen Personen, die in die Puerto-
Affäre verwickelt sein könnten, ist ebenfalls sehr verhängnisvoll und bleibt bestehen, solange 
die Akte nicht abgeschlossen ist. 
 
Heute regiert der Verdacht. Er untergräbt die Glaubwürdigkeit meines Sports und erschüttert 
das Vertrauen des Publikums, der Instanzen, der Organisatoren und meiner Kollegen. 
 
Aus diesen Gründen will ich meinen Beitrag zur Bereinigung dieser Situation und zur 
Sanierung des Radsports leisten, indem ich die nachstehende Verpflichtung unterschreibe, 
um zu zeigen, dass ich den Grundsätzen, die von der Union Cycliste Internationale (UCI) 
vertreten werden, voll beipflichte. 
 
"Ich erkläre auf meine Ehre vor meiner Mannschaft, meinen Kollegen, der UCI, der 
Radsportfamilie und dem Publikum, dass ich weder in die Puerto-Affäre noch in 
irgendeine andere Dopinggeschichte verwickelt bin, und dass ich keinen Verstoss 
gegen das Antidopingreglement der UCI begehen werde. Ich will meine Verpflichtung 
damit unter Beweis stellen, dass ich zusätzlich zu den Sanktionen des Reglements 
einen Beitrag an die Dopingbekämpfung in der Höhe meines Jahreslohns für 2008 
leisten werde für den Fall, dass ich das Reglement verletzt haben sollte und zur 
Standardsanktion der zweijährigen oder zu einer längeren Suspendierung verurteilt 
werde, sei es im Rahmen der Puerto-Affäre oder in einem sonstigen 
Antidopingverfahren. 
 
Gleichzeitig erkläre ich der spanischen Justiz, dass ich ihr meine DNS zur Verfügung 
halte, damit sie mit den Bluttaschen verglichen werden kann, die im Rahmen der 
Puerto-Affäre beschlagnahmt wurden. Ich appelliere an die spanische Justiz, damit sie 
diese Untersuchung so bald als möglich durchführt oder es der UCI erlaubt, sie zu 
organisieren. 
 
Ferner schliesse ich mich dem Willen der UCI an, meine Erklärung zu veröffentlichen." 
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